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11§, Kartat ja paikkatiedot -yksikön päällikkö 
Kartoitus/Kartläggning Nro/Nr Pohjakartan hyväksyminen/Godkännande av baskarta

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA 
-MÄÄRÄYKSET

DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH
-BESTÄMMELSER

Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja. Gräns för delområde.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

Korttelin numero.
Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

II

X X

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

Risti merkinnän päällä osoittaa 
merkinnän poistamista.

Kryss på beteckning anger att 
beteckningen slopas.

Rakennusala. Byggnadsyta.

Katu Gata

5

Puisto Park

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä. Byggrätt i kvadratmeter våningsyta.18000

V-VIII

Del av område som ska planteras.

ma1

ma2

asemakaavan muutos. 
Poistuvat merkinnät ovat eri mittakaavassa kuin 

än detaljplaneändringen.
De strukna beteckningarna är i annan skala 

då detaljplaneändringen nr 12767 träder i kraft.
Sammanställning av de detaljplaner som upphävs 

asemakaavan muutos.
Kartta on eri korkeusjärjestelmässä kuin 
muutos nro 12767 voimaantullessaan kumoaa.
Yhdistelmä asemakaavoista, jotka asemakaavan 

detaljplaneändringen.
Kartan har ett annat höjdsystem än 

ma-ajo

Nuoli osoittaa rakennusalan sivun, johon 
rakennus on rakennettava kiinni.

Pilen anger den sida av byggnadsytan som 
byggnaden ska tangera.

2 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva 
viiva.

Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston 
nimi.

Namn på gata, väg, öppen plats, torg, 
park.

Asuin, liike, toimisto ja 
palvelurakennusten korttelialue.

Kvartersområde för byggnader för idrott 
och motion.

Kvartersområde för bostads, affärs, kontors-
och servicebyggnader.

Urheilu ja liikuntarakennusten korttelialue.

Riktgivande gräns för område eller del av område.

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 
rakennuksen tai sen osan suurimman 

De romerska siffrorna anger talen mellan 
vilka antalet våningar i byggnaderna, 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet

Maanpinnan likimääräinen korkeusasema. Ungefärlig markhöjd.

Öppet plats / Torg.                                               Katuaukio / Tori.                               

po

För allmän gångtrafik reserverad del av område, 
riktgivande läge.                                               

Rakennukseen jätettävä kulkuaukko, 
sijainti ohjeellinen. Likimääräinen vapaa 

Passage genom byggnad, riktgivande läge.

Roomalaiset numerot osoittavat rakennusten,
rakennuksen tai sen osan kerrosluvun

pp/h Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu,
jolla huoltoajo on sallittu.                           

Gata reserverad för gång- och cykeltrafik, 
där servicetrafik är tillåten.                                               

Planskild korsning.                                             Eritasoristeys.                           

Kadun tai liikennealueen alittava jalankulun
 ja pyöräilyn yhteys.                                      

Gång- och cykelförbindelse under gata
eller trafikområde.                                               

e

a

jl

Istutettava alueen osa.

dränade nivå är +5. I utrymmen kan planeras en
pakeringsanläggning för kvarteret och utrymmen

Korkeintaan 2-kerroksinen maanalainen tila. 
Kansirakenteiden kantavuutta ja korkeustasoa 
määritettäessä tulee ottaa erityisesti huomioon 
pikaraitioliikenteen vaatimukset sekä pihan 
puuistutuksiin tarvittavan kasvualustan paksuus

Underjordisk utrymme i högst 2 våningar.Vid

och höjdläge ska spårvangstrafikets krav samt
 tjockleken för trädplanteringarnas växtunderlagtas 

Del av område, inom vilken får byggas till
kvarterets 54180 användning avslutna 
utrymmen under approximativ nivå +14.          

kortteleita 54090 ja 54179.      

Sijainniltaan likimääräinen maanalainen
ajoyhteys kortteleihin 54170, 54178 ja 54090 
sekä Mosaiikkitorin pysäköintilaitokseen.
Likimääräinen vapaa korkeus tulee olla 4,5 m.

 Rakennuksen julkisivupinnan ja vesikaton 

Alueen osa, jolle saa likimääräisen tason +14 
alapuolelle rakentaa korttelin 54180 käyttöön 
liittyviä tiloja.  

Del av område, inom vilken unden markplanet 

fasad och vattentak.                                            
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, 

TÄLLÄ ASEMAKAAVA-ALUEELLA:                                PÅ DETTA DETALJPLANEOMRÅDE:                                            

Mosaikparken och kvarterens 54090 vid parken
liggande grönareal ska planeras enligt en enhetligt 
helhetsplan. Trädbeståndet skall vårdas så att det 
behåller sin livskraft och förnyas så att dess 
landskapsmässiga betydelse bibehålls.                                                

Mosaiikkipuisto ja korttelin 54090 puistoon 
rajautuva piha-alue tulee rakentaa yhtenäisen
suunnitelman mukaan. Puustoa tulee hoitaa
elinvoimaisena ja uudistaa siten, että sen
maisemallinen merkitys säilyy.  

sähkönjakelun vaatima verkonhaltijan
ohjeen mukainen muuntamotila.   

för områdets eldistribution byggas enligt 
nätoperatörens instruktioner byggas.                

Kortteleihin sijoittuvien yhdyskuntateknisen 
huollon jakokaappien, muuntamoiden ja
pelastuslaitoksen vesiasemien tulee sijoittua 
kaupunkikuvaan hallitusti osaksi rakennuksia.  

Kvarterets kommunaltekniska fördelningsskåp, 
transformatorutrymmen och räddningsverkets
vattenstationer ska anpassas till stadsbilden 
och placeras i byggnaderna.                                               

Kuddlavägens gatuområde reserveras för Tyynylaavantien katualueella tulee varautua

-  ilmanvaihtoa ja muuta talotekniikkaa palvelevat
   tekniset tilat ja niiden vaatimat kuilut ja hormit                                    

 - Tekniska utrymmen med schakt och kanaler                                              

- pysäköintilaitokset                                   - parkeringsanläggningar                                                

  VERKSAMHET PÅ GATUNIVÅN OCH 
  PROMENADOMRÅDEN:                                            

Tonttien julkisten ulkotilojen pintamateriaaleina 
on käytettävä samoja tai vastaavan laatutason 
mukaisia paikalle soveltuvia materiaaleja kuin 
viereisillä aukioilla on käytetty. 

I tomternas offentliga uterum ska man använda
samma material som använts i bredvidliggande 
öppna platser eller material av motsvarande 

Keskusta-alueen arkkitehtuuri tulee sovittaa

Asemakaavaan merkityn kerrosalan lisäksi 
saa rakentaa :                                

Utöver den i detaljplanen angivna våningsytan får 
man bygga:                                            

  serviceutrymmen                                              

TOIMINNALLINEN KATUTASO JA
 KÄVELYALUEET:                                   

ALP-KORTTELEISSA:                                     I ALP-KVARTEREN:                                                

YU-KORTTELEISSA:                               I YU-KVARTEREN:                                         

Rakennusten Mosaiikkiraitin puoleisissa 
julkisivuissa tulee käyttää kasveja yhtenä
julkisivuaiheena.                                

Växter ska användas som ett fasadmotiv

Likimääräisellä tasolla +18 olevien kattojen 
tulee olla hulevesiä viivyttäviä pihoja tai
viherkattoja. Korkeintaan puolet katon alasta
saa olla terassia. Katolle sijoitettavien 
välttämättömien teknisten laitteiden tulee 

suunnitella luontevaksi osaksi viherkanttoa.  

Taken på ungerfärliga nivån +18 ska byggas
som dagvattenfördröjande gårdar eller gröntak.
Högst hälften av takytan får vara terrass.
Nödvändiga tekniska anordningar på taket ska 
anpassas till byggnadens arkitektur och planeras 
som en naturlig del av gröntaket.                                            

YMPÄRISTÖHÄIRIÖIDEN TORJUNTA:                                   FÖREBYGGANDE AV MILJÖSTÖRNINGAR:                                                

Kortteleiden katutason ulkokulmat ovat ensi-
sijaisesti monitoimitilaa, jonka toiminta tulee
näkyä katutilaan. Monitoimitiloihin voi rakentaa 
liike-, ravintola-toimisto-, palvelu- ja työtiloja.      

Utrymmena i yttre knutar av kvarterens gatunivå
är i första hand för mångsidigt bruk där verksam-

utrymmen får man bygga affärs-, restaurang-,
kontors-, service- och arbetslokaler.                                             

inte orsakar förorening av grundvattnet, sänkning

tulee toteuttaa asukkaiden yhteistila.                             

lyhytaikaiseen oleskeluun hyväksyttävälle 
tasolle jalankulkualueilla ja pitkäaikaiseen

Alue sijaitsee merkittävällä pohjavesialueella. 
Rakentaminen tulee toteuttaa siten, ettei se
aiheuta pohjaveden likaantumista tai sen 
pinnan alenemista tai vähennä sen virtausta.

Maaperän pilaantuneisuus on tutkittava
ja pilaantunut maaperä on kunnostettava
ennen rakentamiseen ryhtymistä.                        

kontaminerad mark ska saneras före

BRAND- OCH RÄDDNINGSSÄKERHET                                            PALO- JA PELASTUSTURVALLISUUS                            

Rakennettaessa tiloja olemassa olevien
tilojen kautta, tulee olemassa olevien tilojen
käyttöturvallisuus- ja pelastusturvallisuus-
taso turvata työn aikana.  

 Vid byggande av utrymmen via befintliga 
utrymmen ska drifts- och räddnings- 
säkerhetsnivån i de befintliga utrymmena 
säkerställas under arbetets gång.                                            

Ennen tontinrajat ylittävän hankekoko-
naisuuden tai sen osan rakennusluvan 
myöntämistä tulee hakijan laatia selvitys
pelastusturvaalisuudesta myös rakennuslupa-
alueen ulkopuolelta koko rakentamisen
tosiasialliselta vaikutusalueelta. 

Innan bygglov beviljas för en helhet
eller en del av en helhet som överskrider 
tomtgränserna, ska sökande uppgöra en
utredning över räddningssäkerheten för 
hela det område som påverkas av byggandet,

PYSÄKÖINTIVELVOITTEITA KOSKEVAT 
MÄÄRÄYKSET:                                        

BESTÄMMELSER GÄLLANDE PARKERINGS-
FÖRPLIKTELSER:                                           

Pyöräpysäköintipaikkojen vähimmäismäärät:                                       Cykelparkeringsplatser ska byggas minst:                                                

                - Asuminen 1 pp / 30 k-m²                                                        - Boende 1 cp / 30 m² vy                                                
                - Vähittäiskaupat alle 2000 km² 1 pp / 40 k-m²                                                - Detaljhandel under 2000m² 1 cp / 40m² vy                                              
                - Päiväkoti 1 pp / 90 k-m²                                                  - Daghem 1 cp / 90 m² vy                                                
                - Liiketilat, ravintolat ja toimistot 1 pp / 50 k-m²                                              - Affärslokaler, restauranger och kontor 1 cp / 50m² vy                                         

Fastställandet av parkeringsbehovet 

godkänner en utredning för varje enskilt fall.                                               

                - Erityisasuminen ja muut käyttötarkoitukset: 
                Polkupyöräpaikkojen tarve määritellään

                  palvelun hyväksymällä selvityksellä.     

Cykelparkeringsplatser för kunder i
 byggnaderna runt Mosaiktorget ska

Mosaiikkitoria ympäröivien kortteleiden

 Asuntotonteilla polkupyörien pysäköinti-

tulee olla runkolukittavia. Jos kerrostalo-

På bostadstomter ska minst 75% av 
invånarnas cykelparkeringsplatser 
placeras i förråd i nivå med gården

Vähittäiskauppa alle 2000 km² enintään 1 ap / 80 km²                                           Detaljhandel under 2000 m² högst 1 bp / 80 m² vy.                                               

Parkeringsbehovet för annat specialboende
bestäms från fall till fall i utredning som ska 
godkännas av trafik- och gatuplaneringstjänsten.

               På detta detaljplaneområde ska en separat
           tomtindelning utarbetas.                                              

Liikkumisesteisille tarkoitetut autopaikat: 
1 pysäköintipaikka 30 tavallista pysäköintipaikkaa 
kohden. Liikkumisesteisten pysäköintipaikat
eivät lisää pysäköintipaikkojen kokonaismäärää.  

1 bp för rörelsehindrade per 30 vanliga
bilplatser. Bilplatserna för rörelsehindrade
utökar inte det totala antalet bilplatser.                                         

   För rörelsehindrade avsedda bilplatser: 

hyväksyttää liikenne- ja katusuunnittelupalvelussa.       

För affärslokaler, restauranger och kontor högst                                  
1 bp / 60 m² vy.                                                1 ap / 60 k-m².                                     

eller i nivå med parkeringsutrymmena. 
Cykelparkeringsplatser inomhus, utom-
hus och för gäster ska ha möjlighet för
ramlåsning.Om ett våningshusbolag

en bilplats per 10 tilläggscykelplatser,
dock högst 5 % av den totala mängden

kymmentä pyöräpysäköinnin lisäpaikkaa 

 i byggnadernas fasader mot Mosaikstråket .                                                

I byggnader med över 10 våningar ska ett gemensamt
utrymme för invånarna byggas i översta våningen.                                             

ma4

ma5

+26.0

Joukkoliikenteelle varattu likimääräinen alueen 
osa, sijainti ohjeellinen.                           

Del av område som reserverats för kollektivtrafik,
riktgivande läge.                                              

Maanalaista johtoa varten varattu alueen osa.
Rakentaminen ei saa häiritä olemassa olevan
putkitunnelin rakenteita, toimintaa tai huoltamista.
Ennen päälle rakentamista tulee olla yhteydessä
johtojen ja putkien omistajaan.

För underjordisk ledning reserverad del av
område. Byggandet får inte störa den befentliga
rörtunnelns konstruktioner, verksamhet eller
service. Innan byggandet ovanför ska kontakt
upprätthållas till ledningarnas och rörens ägare. 

Puurivi, sijainti ohjeellinen. Trädrad, riktgivande läge.

Hulevesien hallintaan varattu alueen osa,
sijainti ohjeellinen.

För hantering av dagvatten reserverad del av 
område, riktgivande läge.

ma3

jk

presenterar en permanent cykelparke-
ringslösning, som är större och av högre
kvalitet än vad som i övrigt krävs, får
bilparkeringsplatserna minskas med 

stipulerade bilplatser. Tilläggsplatserna
kohden kuitenkin enintään 5 % laskentaohjeen
Lisäpaikkojen tulee sijaita pihan tai kadun
määräämästä autopaikkojen kokonaismäästä.

tasossa olevassa ulkoiluvälinenvarastossa.

Vårdshem och daghem minst 1 bp / 400 m²vy.

Liiketilat, ravintolat ja toimistot enintään                         

Muun erityisasumisen pysäköintitarve määrite-
tään tapauskohtaisessa selvityksessä, joka tulee

hu

p-1 Pysäköintipaikka, sijainti ohjeellinen.Alueelle
saa sijoittaa vain liikkumisesteisille varattujen
autopaikkoja.

Parkeringsplats, riktgivande läge. Endast för 
rörelsehindrade reserverade bilplatser får 
förläggas innom området.

sijainti ohjeellinen.
Yleiselle jalankullulle varattu alueen osa,  

Likimääräisten tasojen +7 ja +14 väliselle

Ajoneuvoliittymä, ohjeellinen sijainti liki-
määräisessä tasossa +7.

In och utfart, riktgivande läge på den ungefärliga
nivån +7.

- Specialboende och övriga ändamål: 

   Tämän asemakaavan alueella on laadittava
  erillinen tonttijako.                                 
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Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu
alueen osa, sijainti ohjeellinen.                                  

pp För allmän gång- och cykeltrafik reserverad
del av område, riktgivande läge.

Del av område som ska planteras med träd och 
buskar, riktgivande läge.

Puin ja pensain istutettava alueen osa,
sijainti ohjeellinen.

ajo Ajoyhteys. Körförbindelse.

i enlighet med huvudanvändningsändamålet. 

ja paino. Tilan kautta tulee järjestää ajoyhteys 

Tonttien vihertehokkuuden tulee täyttää Helsingin
viherkertoimen tavoiteluku.

Tomternas gröneffektivitet ska uppfylla Helsingfors
grönytefaktors målsättningstal.

Rakennuksen julkisivujen on oltava paikalla
muurattua tiiltä.

Byggnadens fasadmaterialet ska vara platsmurat
tegel.

     

sallitun kerrosluvun likimääräiseltä
tasolta +14 lukien.

våningar i byggnaderna, i byggnaden eller 
i en del därav ovanför den ungefarliga
nivån +14.

sallitun vaihteluvälin likimääräiseltä tasolta
+14 lukien. ovanför den ungefärliga nivån +14.

byggnaden eller i en del därav får variera

vähintään 3 m leveälle yleiselle jalankululle 
tarkoitetulle portaikolle ja hissiyhteydelle 
varattu alueen osa, sijainti ohjeellinen.                  

För minst 3 m bred trapphus och hissförbindelse 
för allmän gångtrafik mellan ungefärliga nivån
+7 och +14 reserverad del av område, 
riktgivande läge.

korkeus tulee olla vähintään 3,5 m.                          
 Den ungefärliga fria höjden ska vara 3,5 m.                                     

Velvoitettu tuulen vaikutuksia hallitseva 
arkadirakenne, jonka vapaa korkeus on 

Arkadkonstruktion, som  ska byggas för att
dämpa vindeffekten. Den fria höjden ska vara 

a

Aukiomainen alueen osa, sijainti ohjeellinen. Torglik del av område, ungefärlig läge.

VUOSAAREN

Ungefärliga körförbindelsen till kvarteren
54170, 54178 och 54090 samt Mosaiktorgets
parkeringsanläggning. Den ungefärliga
fria höjden ska vara 4,5 m.                                              

Korkeintaan 2-kerroksinen maanalainen tila, jonka 
alin kuivatuskorko on +5. Tilaan voi sijoittaa korttelia

tarkoituksenmukaisia tiloja. Tilan kautta tulee järjestää 

alustan paksuus ja paino sekä pelastustoiminnan 
vaatimukset.

Underjordisk utrymme i högst 2 våningar, vars lägsta

tjockleken för trädplanteringarnas växtunderlag 
samt räddningverksamhetens krav tas särskilt
 i beaktande. 

Korkeintaan 2-kerroksinen maanalainen tila,
jonka alin kuivatuskorko on +5. Tilaan voi sijoittaa
korttelia palvelevan pysäköintilaitoksen ja pää-
käyttötarkoituksenmukaisia tiloja. Tilan kautta

dränade nivå är +5. I utrymmen kan planeras en 
parkeringsanläggning för kvarteret och utrymmen i 
enlighet med huvud användningsändamålet. Körför-

Underjordisk utrymme i högst 2 våningar,vars lägsta 

beräkning av däckskonstruktionernas bärighet 

leikkauskohdan likimääräinen korkeusasema.                                 
Ungefärliga höjd för skärningspunkten mellan 

jolla rakennuksen julkisivun kokonais-
ääneneristävyyden liikennemelua vastaan tulee
olla vähintään luvun osoittama desibelimäärä.  

Beteckningen anger den sida av byggnads-
ytan där ytterväggens totala ljudisolerings-
förmåga mot trafikbuller ska vara minst på den
decibelnivå som talet anger.

Pysäköintilojen sisäänajot, kulkuyhteydet
ja kulunvalvonta tulee järjestää siten, että
ulkopuolinen käyttö on mahdollista.

Anslutning och återkomstkontroll ska i 
garage möjliggöra utomståendes bruk.

joukkoliikenteen tarpeisiin.                              kollektivtrafikens behov.                                            

- auto- ja pyöräpysäköintiä palvelevat tilat - Lokaler för bil och cykelparkering

Korttelin huolto tulee järjestää siten, että siitä koituu 
mahdollisimman vähän haittaa kävely-yhteyksille.
Korttelin jätehuollon ajoyhteyksien tulee sijaita 
likimääräisellä tasolla +7.

Underhåll av fastigheterna ska skötas så att gång-
förbindelser förorsakas så lite olägenhet som 
möjligt. Körförbindelserna för kvarterets avfallshantering 
ska placeras på riktgivande nivån +7.

Yli 10-kerroksisten rakennusten ylimpiin kerroksiin

som dagvattenfördröjande gårdar eller gröntak. 

Mosaiikkitorin pysäköintilaitoksesta tulee olla 
kortteliin rakennettu yleinen esteetön yhteys 

En tillgänglig förbindelse för allmän gångtrafik från 

ska presenteras vid ansökan om bygglov. 

Puhtaat hulevedet tulee ensisijaisesti imeyttää 

Mosaiikkitorille.  ordnas på Mosaiktorget.               

alueelle. Hulevesiselvitys tulee esittää
rakennuslupaa haettaessa.

specialboende och det tredje talet minimivånings-
ytan för affärs- och / eller verksamhetsutrymmen.

vähintään 3.5 m. minst 3.5 m. 

korttelin 54090 maanalaisten tilojen ja korttelin 
54178 välille likimääräisessä tasossa +10.

särskilt i beaktande. Körförbindelse mellan
kvarterens 54090 underjordiska utrymmen och 
kvarteret 54178 ska byggas på den ungefärliga
nivån +10.

tulee järjestää  ajoyhteys Mosaiikkikujalta 
Mosaiikkitorin pysäköintilaitokseen likimääräi-
sessä tasossa +10.

bindelse från Mosaikgränden  till Mosaiktorgets 
parkeringsanläggningen ska byggas på den
ungefärliga nivån + 10.

palvelevan pysäköintilaitoksen ja pääkäyttö-

ajoyhteys Mosaiikkikujalta Mosaiikkitorin pysäköinti-
laitokseen likimääräisessä tasossa +7. Korttelin 54180 
huoltopihan toiminta ajoyhteyksineen tulee huomioida

hulevesiä viivyttäviä pihoja.Kansirakenteiden kanta-
sesti huomioon pihan puuistutuksiin tarvittavan kasvu-
vuutta ja korkeustasoa määrittäessä tulee ottaa erityi-

Körförbindelse från Mosaikgränden  till Mosaiktorgets 
parkeringsanläggningen ska byggas på den ungefärliga 
nivån +7. Kvarterets 54180 serviceutrymmens verksam-
het samt dess körförbindelser ska beaktas vid byggan-

jalankulkijan mittakaavaan. Katutaso korttelin 
Arkitektur på centralområden ska passas i
fotgängarnas skala. Gatunivåns facader på 

Asukkaiden käyttöön tulee rakentaa riittävien varasto- 
ja huoltotilojen lisäksi vähintään seuraavat asumisen 
aputilat: talopesula, kuivaustila, talosauna ja vapaa-

Förutom tillräckliga förråd och serviceutrymmen
för de boende ska åtminstone följande hjälputrymmen

oleskeluun hyväksyttävälle tasolle piha-alueilla
ja Mosaiikkitorilla huhtikuun ja syyskuun 
välisenä aikana.

på gårdsområdena och på Mosaiktorget under 
perioden april-september.

Maanalaisten pysäköintitilojen poistoilma tulee
johtaa rakennuksen katolle asti. Savunpoisto
suunnitellaan kaupunkikuvaan sopivaksi erillisen
selvityksen mukaan rakennuslupaa haettaessa.

Frånluften från parkeringsutrymmen under
marknivå ska ledas ända upp på byggnadens
tak. Rökventilationslösningen ska anpassas till 
stadsbilden enligt en separat utredning vid 
ansökan om bygglov.

även för områden utanför bygglovsområdet.

Autopaikkojen määrät ovat: Bilplatsernas antal är:

pysäköitilaitokseen erillisellä sopimuksella.

kvalitet som lämpar sig för platsen.

Markens kontaminering ska utredas och

byggandet inleds.                                     

Kvartersnummer.

      20400+er4600      
         +li1700        

Talserie som sammanräknad anger maximiantal 
av byggnadsrätten i kvadratmeter våningsyta. Det 

ytan, det andra maximala bostadsytan för assisterad 
första talet anger den maximala bostadsvånings-

Metrostation.                                          Metroasema.                                          mea

 li50+p/pp  Kahvilapaviljongin yhteydessä olevan pyörä- Riktgivande läge för kaffepaviljongen med 

toteutuksessa. Pihakansien tulee olla pääosin 
det. Gårdsdäcken ska huvudsakligen vara gårdar,
som fördröjer dagvattnet. Vid beräkning av däcks-
konstruktionernas bärighet och höjläge ska 

Kortteliin 54178 on rakennettava alueen I kvarteret 54178 ska ett transformatorutrymme

- Bostadshusens gemensamma-, förråds-, hjälp och
 huoltotilat

 - asumista palvelevat yhteis-, varasto- apu- ja 

ulkoreunalla tulee jäsentää julkisivuratkaisuiltaan
yläpuolisista kerroksista eroavaksi vähintään 
4 m korkeudelle. Aukion ja katujen alueilla

kvarterens ytterkanter ska struktureras visuellt
höjd. I gatunivån ska fönstren invid öppen plats 
och gatuområde vara större än i våningarna 
ovanför och behandlas som en skyltfönsterfasad. 

slutna väggytornas textur och behandling. Väggytor                                         
Fotgängarmiljöns småskalighet ska beaktas i de 

på gatunivån ska vara platsmurad tegel.

avvikande från våningarna ovanför till minst 4 m 

hormilla. Ilmastointihormi tulee johtaa niin, että
siitä ei aiheudu häiriötä lähiympäristöön.

Vähintään puolet katutason liike- ja toimitiloista on
varustettava rasvanerottelukaivolla ja ilmastointi-

Minst hälften av affärs- och / eller versamhetslokaler
ska förses med fettavskiljningsbrunn och en ventila-
tionskanal. Ventilationskanal ska ledas upp så, att
det inte förorsakar störning i omgivningen.

Mosaiktorgets parkeringsanläggningen till Mosaik-
torgets ungefärliga nivån +14 ska byggas på kvarteret.

Tontin piha- ja kulkualueet sekä valaistus tulee
toteuttaa yhtenäisen suunnitelman mukaisesti,
joka esitetään rakennuslupaa haettaessa. 

Gård- och promenadareal samt belysning på
tomten ska utföras enligt en helhetsplan, som 

ajantila. bastu och fritidslokal.

 Alueen suunnittelussa huomioidaan keski-
määräisen tuulen vaikutuksen heikentäminen

Vindhantering ska beaktas I planering av om-
rådet för är att minska genomsnittliga vindens 

på promenadområdena och långvarig vistelse 
effekt till en godtagbar nivå för kortvarig vistelse 

Området är beläget på ett viktigt grundvatten-
område. Byggandet ska utföras så, att det

av nivån eller minskning av strömningen.
Infiltrering av Rent dagvatten ska infiltreras
i första hand på området. En dagvattenutredning
ska presenteras vid ansökning av bygglov.

asiointipyöräpysäköinti järjestetään

paikoista vähintään 75 % tulee sijaita
pihan tai pysäköinnin tasossa olevassa
ulkoiluvälinevarastossa. Sisä- ja ulkotilojen
paikkojen ja vieraspysäköintipaikkojen
yhtiö osoittaa pysyvästi vaadittua
suuremman ja laadukkaamman pyörä-

mäismäärästä voidaan vähentää 1 ap
pysäköintiratkaisun, autopaikkojen vähim-

kortteliin 54178. Loput autopaikat voidaan 
sijoittaa korkeintaan 250 m etäisyydellä olevaan 

Minst 4 av specialboendets bilplatser ska förläggas 
i kvarteret 54178. Resten av bilplatser kan med 

högst 250 m avstånd.
särskilt antal förläggas i parkeringsanläggning vid 

+14.0 

katutason aukotus tulee olla ylempiä kerroksia
suurempaa ja tulee käsitellä näyteikkunajulki-
sivuna. Umpinaisien seinäpintojen tekstuurissa
ja käsittelyssä edellytetään jalankulkuympäristön
pienimittakaavaisuutta. Katutason seinäpintojen
on oltava paikalla muurattua tiiltä.

Jos toteutetaan enintään 50 auton pysäköinti-
paikat keskitetysti siten, että niitä ei nimetä 
kenellekkään, voidaan pysäköintipaikkamäärästä
vähentää 10 %. Jos pysäköintipaikkoja toteutetaan
yli 200, vähentää saa 15 %. 

Om minst 50 bilplatser byggs centraliserat
utan namngivna platser kan det totala antalet
platser minskas med 10 %. Om man byggar
fler än 200 bilplatser kan det totala antalet
platser minskas med 15 %.

Jos tontilla on kaupungin tai ARA-vuokra-asuntoja, 
niiden osalta voidaan käyttää 20 % pienempää 
autopaikkamääräystä kuin vastaavissa 
omistusasunnoissa.

Om det finns stadens eller ARA-hyresbostäder
på tomten, får en 20 % lindrigare bilplatsnorm 
användas än för motsvarande ägarbostäder.

Om tomten ingår ett bestående avtal med en
bilpool kan bilplatsernas totala avtal minskas
med 5 bp för en bilpoolplats dock max 10 %. 

Helhetsminskningen av bilplatser får för stadens 
eller ARA-hyresbostädernas del vara högst 40 %
och för andra bostäder högst 25 %.

Jos tontti liittyy pysyvästi yhteiskäyttöautojärjes-
telmään voidaan autopaikkojen kokonaismäärästä 

kohti, yhteensä kuitenkin enintään 10 %.

vähennykset voivat olla kaupungin tai ARA-vuokra-
asuntojen osalta enintään 40 % ja muun 
asuntotuotannon osalta yhteensä enintään 25 %.

melutason ohjearvo päivällä ja yöllä.
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan 
oleskeluparvekkeet tulee sijoittaa ja tarvittaessa 
Leikkiin ja oleskeluun tarkoitetut piha-alueet ja 

bullernivåns riktvärden dag och natt.
mot buller så att man på dessa uppnår 
vistelse ska placeras och vid behov skyddas 
Gårdareal för lek och vistelse och balkonger för 

rakennuksen sisätiloissa. 
tavoitteena pidettäviä enimmäisarvoja 
liikenteen aiheuttama tärinä tai runkoääni ylitä 
rakennukset on suunniteltava siten, ettei metro-
Korttelissa 54178 Tyynylaavantiehen rajoittuvat 

maximivärden som eftersträvas inomhus.
av metrotrafik inte överstiger de 
vibration eller stomljud som förorsakas 
till Kuddlavevägen ska planeras så att 
Byggnader på kvarteret 54178 som gränsar 

35dB

kolmas liike- ja / tai toimitilojen vähimmäismäärän.
sisältävän eritysasumisen enimmäismäärän ja 
kerrosalan enimmäismäärän, toinen luku palvelua 
neliömetreinä. Ensimmäinen luku osoittaa asunto-
rakennusoikeuden enimmäismäärän kerrosala-
Lukusarja, joka yhteenlaskettuna osoittaa 

määrän liiketiloja.
Alueelle saa rakentaa luvun osoittaman 
pysäköinnin rakennusala, sijainti ohjeellinen.

jalankululle varattu yhdyskäytävä, joka palvelee

affärslokaler.
Talet anger den maximala våningsytan för 
parkeringsplats för cyklar.

uusittava niin, että sen merkitys ympäristölle säilyy.
Alueen puusto on säilytettävä ja tarvittaessa 
Alueen osa, jolla on maisema-arvoa.

att dess betydelse för miljön bevaras.
Trädbestånd ska bevaras och vid behov förnyas så, 
Del av område som har landskapsvärde. 

Alueen osa, jolle saa sijoittaa maanalaiselle 
kanaceras en för gångtrafik reserverad förbindel-
segång som betjänar kvarter 54090 och 54179.

kolmiulotteisella mosaiikkiteemalla.
toteutetaan vaaleaan pintaan yhdistyvällä 
muodostaa yhtenäinen kokonaisuus. Julkisivut 
Katutason yläpuolisten julkisivujen ja muotoilun tulee 

tredimensionella mosaikteman.
facader ska vara ljus yta kombinerad med 
gatunivån ska utgöra en enhetlig helhet. Byggnaders 
Formgivning och fasader ska i kvarterets facader ovanpå 

kattojen tulee olla hulevesiä viivyttäviä pihoja tai 

sijoitettavien välttämättömien teknisten laitteiden  
suunnitella luontevaksi osaksi viherkattoa. 

Likimääräisen tason +35 alapuolella olevien 

toiminnallista, vettä läpäisemätöntä alaa. Katolle  

tulee sopia rakennuksen arkkitehtuuriin ja ne tulee  

Högst hälften av ytan får vara funktionell areal som
är ogenomträglig för vatten. Nödvändiga tekniska
anordningar på taket ska anpassas till byggnadens
arkitektur och planeras som en naturlig del av
gröntaket.

viherkattoja. Korkeintaan puolet alasta saa olla

Taken under den ungerfärliga nivån +35 ska byggas

päiväkodin pihaa lukuun ottamatta.
rakentaa yhteiskäyttöisiksi. Piha-alueita ei saa aidata 
Korttelin piha-alueet likimääräisellä tasolla +14 tulee 

gränsas utom daghemmets gårdets areal.
byggas för gemensam bruk. Gårdsplan får inte 
Kvarterens gårdplaner på ungefärliga nivån +14 ska 

taso on saavutettavissa vaihtoehtoisin keinoin.
ja rakennettava siten, että vastaava paloturvallisuus-
rakentaa. Alueet ja rakennukset on suunniteltava 
Tonttien ja kortteleiden välisiä rajaseiniä ei tarvitse 

kerhetsnivå kan uppnås med alternativa metoder.
planeras och byggas så att motsvarande brandsä-
inte byggas. Områdena och byggnaderna ska 
Brandmur mellan tomter och kvarter behöver 

              tapauskohtaisesti liikenne- ja katusuunnittelu- förutsätter att trafik- och gatuplaneringstjänsten

pysäköintilaitokseen.
sijoittaa korkeintaan 250 m etäisyydellä olevaan  
pysäköintipaikoista voidaan erillisellä sopimuksella 
Asunnot vähintään 1ap / 140 k-m². Osa 

vid högst 250 m avstånd.
med särskilt avtal förläggas i parkeringsanlägnning 
140 m2 vy. Delen av kvarterens bliplatser kan 
Parkeringsplatser för bostäder minst 1 bp / 

Autopaikkojen kokonaismäärästä tehtävät

vähentää viisi autopaikkaa yhtä yhteisautopaikkaa 

           Hoivakoti ja päiväkoti vähintään 1 ap / 400 k-m²                                            
Vähintään neljälle autopaikaille tulee varata tila 

ska ligga i förråd i gårds- eller gatunivå. 

sopia rakennuksen arkkitehtuuriin ja ne tulee

för boendet byggas: tvättstuga, torkrum, gemensam

Mosaiikkitorille likimääräiselle tasolle 14.

heten ska vara synlig mot gatan. I dessa
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